
شود   می   گفته   شام   و   صبح   که   اذکاری 
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 . الرحیم   الرحمن   الل   بسم 
َٰلك١َِٓٓٓٓالمٓٓٓ﴿ ٓذَ تَّقيِنَٓٓٓٱلكِۡتََٰب  ل لِۡم  دٗىٓ ه  فيِهِِۛٓ رَيۡبََۛٓ َّذِين٢َٓٓٓلآَ ي ؤۡمِن ونَٓٓٓٱل

ِٓ ونَٓٓٓٓٱلغَۡيۡبِٓب ةَٓوَي قِيم  لوََٰ ونَٓٓٓٱلصَّ مۡٓي نفِق  آرَزَقۡنََٰه  َّذِينَٓو٣َٓٓٓوَمِمَّ نزلَِٓٓٓٱل
 
أ ي ؤۡمِن ونَٓبمَِآٓ

ِٓ وَب قَبۡلكَِٓ مِنٓ نزلَِٓ
 
أ وَمَآٓ ٓٓٓٓٱلۡأٓخِرَةِٓإلِيَۡكَٓ ي وقنِ ونَ مۡٓ وْلََٰٓئ٤ِٓٓٓه 

 
ِنٓأ م  دٗىٓ ه  ٓ علَىََٰ كَٓ

ٓٓ م  وْلََٰٓئكَِٓه 
 
وَأ ب هِِمۡۖٓۡ ونَٓرَّ فۡلحِ  ٓٓ[5-1ٓ:]البقرةٓ﴾٥ٓٓٱلمۡ 

 ) الم (: الله متعال  معنى آن را بهتر مى داند.  

)در این کتاب که راهنما و هدایتگر پرهیزگاران است، هیچ شک و   

تردیدی وجود ندارد(. همان کسانی که به غیب ایمان دارند، و نماز را 

می ب آنان روزی رپا  به  آنچه  از  و  می داده  دارند،  انفاق  آن  ایم  و  کنند؛ 

تو نازل شده است   از  پیامبران[ پیش  ]بر  تو و  آنچه بر  کسانی که به 

می  جانب  ایمان  از  همانان  دارند.  یقین  رستاخیز  روز  به  و  آورند، 

همین  ]واقعی[  و رستگاران  برخوردارند،  هدایت  از  ها پروردگارشان 

 البقرة.  -  5-1یتهستند.آ

﴿ ٓ ٓٓٓٓٱللَّّ وَ ه  َّآ إلِ َٰهَٓ إلَِ ه ٓٓٓٱلۡقَي وم  ٓٓٓٱلحَۡيٓ لآَٓ ذ  خ 
ۡ
تأَ َّهٓ ٓٓٓۥلآَ ل  ٓ نوَۡمٞ وَلآَ فيِٓٓٓٓۥسِنَةٞٓ مَآ

مََٰوََٰتِٓ ٓٓٓٓٱلسَّ فيِ رۡضِٓ وَمَآ
َ
ٓٓٓٓٱلأۡ ذَا َّذِيمَنٓ ٓعِندَه ٓٓٓٱل َّآبإِذِۡنهِِٓٓٓٓٓۥيشَۡفَع  ٓإلِ بَينَۡٓٓٓ ۦ ٓمَآ يَعۡلمَ 

يدِۡيهِمۡٓوَمَآخَلۡٓ
َ
وَلآَيٓ أ مۡۖٓۡ ونَٓفَه  ِنۡٓعِلۡمِهِٓٓٓحِيط  ٓٓٓٓٓۦبشَِيۡءٖٓم  رۡسِي ه  وسَِعَٓك   ٓ َّآبمَِآشَاءَٓ إلِ

مََٰوََٰتِٓ رۡضَۖۡوَٓٓٓٱلسَّ
َ
ه ٓٓٓٱلأۡ وَٓٓٓٓۥوَلآَيـَ  ود  وَه   ٓ مَا ه  ٓٓ[255ٓٓ:]البقرةٓ﴾٢٥٥ٱلعَۡظِيمٓ ٓٓٱلعَۡليِٓ حِفۡظ 

خواب  الله که جز او معبود برحقی نیست، زنده و برپادارنده است، نه  

گیرد و نه خواب گران، آنچه در آسمان ها و آنچه    سبك او را فرو مى

در   او  اذن  به  جز  كه  كس  آن  كیست  اوست.  آن  از  است  زمین  در 
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پشت در  آنچه  و  آنان  روى  پیش  در  آنچه  كند،  شفاعت    پیشگاهش 

مى  است  بخواهد    سرشان  آنچه  به  جز  او  علم  از  چیزى  به  و  داند، 

نمى  كرس  احاطه  و  یابند.  گرفته،  بر  در  را  زمین  و  آسمانها  او  ى 

 نگهدارى آنها بر او دشوار نیست و اوست والاى بزرگ. 

 .البقرة  255آیت کرسی 

ول ٓءَامَنَٓٓ﴿ ب هِِٓٓٓٱلرَّس  رَّ مِنٓ إلِيَۡهِٓ نزلَِٓ
 
أ ؤۡمِن ونَٓ وَٓٓٓٓۦبمَِآٓ ِٓٓٓٱلمۡ  ب ءَامَنَٓ ٓ ِٓك لٌّ ٓٱللَّّ

ت بهِِٓٓٓۦوَمَلََٰٓئكَِتهِِٓ لهِِٓٓٓۦوَك  نٓ ٓٓۦوَر س  لهِِٓلآَ ر س  ِنٓ م  حَدٖٓ
َ
أ بَينَۡٓ ٓ ِق  ٓفَر  سَمِعۡنَآٓٓ ۦ وَقاَل وآْ

فۡرَانكََٓرَبَّنَآوَإِليَۡكَٓٓ غ  طَعۡنَاۖٓۡ
َ
ۡٓوَأ ٢٨٥ٓٓٓٓمَصِيرٓ ٱل ٓ لآَي كَل فِ  لهََآمَآٓٓٱللَّّ  ٓ َّآو سۡعَهَا نَفۡسًآإلِ

َّسِينَآٓٓٓٱكۡتَسَبَتۡ ٓكَسَبَتۡٓوعََلَيۡهَآمَآٓ رَبَّنَآوَلآَٓٓرَبَّنَآلآَت ؤَاخِذۡنآَٓإنِٓن  ٓ ناَ
ۡ
خۡطَأ

َ
وۡٓأ
َ
أ

حَملَۡتَهٓ  كَمَآ إصِۡرٗآ عَلَيۡنَآٓ ٓٓٓٓۥتَحۡمِلۡٓ َّذِينَٓعلَىَ رَبَّنَٓٓٓٱل  ٓ قَبۡلنَِا لآَٓٓامِنٓ مَآ ِلۡنَآ حَم  ت  وَلآَ
بهِِ لنََآ ٓطَاقةََٓ ٓوَٓٓٓۡۦۖ َٰنَآفَٓٓٓٱرۡحَمۡنَآ ٓلنََآوَٓٓٓٱغۡفرِۡٓعَنَّآوَٓٓٓٱعۡف  مَوۡلىَ نتَٓ

َ
رۡنآَأ ٓٓٓٓٱنص  ٓٓمِٓٱلۡقَوۡٓعلَىَ

َٰفرِيِنَٓ ٓ[286-285ٓٓ:]البقرةٓ﴾٢٨٦ٱلۡكَ
ایمان   شده  نازل  او  بر  پروردگارش  ]سوی[  از  آنچه  به  ]الله[  رسول 

کتاب  و  فرشتگان  و  الله  به  همگی  ]نیز[  مؤمنان  و  است،  و  آورده  ها 

یک  اند؛ ]و رسول و مؤمنان گفتند[: »میان هیچ پیامبرانش ایمان آورده 

نمی  پیامبرانش فرق  ]و  از  گفتند:  گذاریم  و  داریم[.  ایمان  به همه شان 

و   ]خواهانیم[  را  تو  آمرزش  پروردگارا،  کردیم.  اطاعت  و  »شنیدیم 

 بازگشت ]تمام امور[ به سوی توست«. 

کند. آنچه ]از خوبی[  کس را جز به اندازۀ توانش مکلّف نمی   الله هیچ

به دست آورده است به سودِ اوست و آنچه ]بدی[ کسب کرده است به  

وست. ]پیامبران و مؤمنان گفتند:[ »پروردگارا، اگر فراموش یا زیان ا
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بارِ گران ]و تکلیف   خطا کردیم، ما را بازخواست نکن. پروردگارا، 

و   گناه  مجازات  ]به  را  آن  که  چنان  مگذار؛  ما  ]دوش[  بر  سنگین[ 

سرکشی،[ بر ]دوش[ کسانی که پیش از ما بودند نهادی. پروردگارا،  

ا نداریم بر ]دوش[ ما مگذار و از ما درگذر و  آنچه که تاب تحملش ر

ما را بیامرز و به ما رحم کن. تو یار ]و کارسازِ[ ماهستی؛ پس ما را  

 آیت البقرة 286-285بر گروه کافران پیروز گردان«.

١ٓٓٓٓحمٓٓ﴿ ِٓمِنَٓٓٓٓٱلكِۡتََٰبِٓتنَزِيل  نۢبِٓغاَفر٢ِِٓٓٓٓٱلعَۡزِيزٱِلعَۡليِمِٓٓٓٱللَّّ وَقاَبلِِٓٓٓٱلذَّ
وۡبِٓ وۡلِٓ ذيِٓٓٓٓٱلعِۡقَابِٓشَدِيدِٓٓٓٓٱلتَّ إلِيَۡهِٓٓٓٓٱلطَّ وَۖٓۡ آه 

َّ َٰهَٓإلِ  ٓ[3-1ٓٓ:]غافر﴾٣ٱلمَۡصِيرٓ لآَٓإلَِ
 

 )حم *  

از سوی الله شکست کتاب  ]این[  ]پروردگاری    نزول  داناست.  ناپذیرِ 

توبه  و  گناه  آمرزندۀ  سخت  که[  نعمتپذیر،  و  هیچ  کیفر  است؛  بخش 

  3  –1ت و بازگشت ]همه[ به سوی اوست.حق[ جز او نیسمعبودی ]به 

 آیه. غافر. 

وَٓٓ﴿ ٓ ه  َّذِيٓٓٱللَّّ ٓٓٓٓٱل َٰلمِ  عَ وَۖٓۡ ه  َّآ إلِ َٰهَٓ إلَِ هََٰدَةِ ٓوَٓٓٓٱلغَۡيۡبِٓلآَٓ وَٓٓٓٓٱلشَّ ٓٱلرَّحۡمََٰنٓ ه 
و٢٢َٓٓٓٓٱلرَّحِيمٓ  ٓ ه  َّذِيٓٓٱللَّّ وَٓٓٓٓٱل ه  َّآ إلِ َٰهَٓ إلَِ ٓٓٓٱلمَۡلكِ ٓلآَٓ وس  د  لََٰمٓ ٓٓٱلۡق  ؤۡمِنٓ ٓٓٱلسَّ ٓٱلمۡ 
هَٓ تَكَب رِ  ٓٓٓيۡمِنٓ ٱلمۡ  ٓٓٓٓٱلعَۡزِيز ٱلجۡبََّار ٱلمۡ  بۡحََٰنَ ِٓس  ونَٓٓٓٱللَّّ ي شۡرِك  آ ٢٣ٓٓٓٓعَمَّ وَ ٓ ه  ٓٱلۡخََٰلقِٓ ٓٓٱللَّّ

ۖۡٓٓٓٱلبَۡارئِٓ  رِ  صَو  ٓٓٓٓٱلمۡ  سۡمَاءٓٓ لهَ 
َ
ٓ ٓٓٱلأۡ لهَٓ ٓٓٱلحۡ سۡنَيَٰ ٓ ٓٓٓٓۥي سَب حِ  فيِ مََٰوََٰتِٓمَآ رۡضِٓ وَٓٓٓٱلسَّ

َ
وَٓٓٓٱلأۡ وَه 

ٓٓ[24-22ٓٓ:]الحشر﴾٢٤ٱلعَۡزِيز ٱلحۡكَِيمٓ 
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اوست الله یکتایی که غیر او معبودی نیست، که عالم غیب و آشکار  

 است، واوست بخشنده و مهربان. 

سلامت    اوست پاک  فرمانرواى  همان  نیست  معبودى  او  جز  كه  الله 

حقه خود كه[ نگهبان عزیز جبار ]و[ متكبر    ]بخش و[ مؤمن ]به حقیقت

او الله است   گردانند.  الله از آنچه ]با او[ شریک مى   است]است[ پاک  

او   است؛  آشکار  و  غیب  دانای  نیست؛  او  جز  ]راستین[  معبودی  که 

 آیه الحشر.  24-22بخشندۀ مهربان است.

وَٓٓ﴿ ٓ ق لۡٓه  حَدٓ ٓٓٱللَّّ
َ
 [ 1]الإخلاص: ﴾١أ

 بگو، الله یک است

﴿ٓٓ ِ وذ ٓبرَِب  ع 
َ
ٓٓ[1ٓ:]الفلقٓ﴾ ١ٓٓٱلۡفَلَقِٓق لۡٓأ

 پناه میبرم به پروردگار سپیده دمبگو 

﴿ٓٓ ِ وذ ٓبرَِب  ع 
َ
 ٓ[1ٓٓ:]الناس﴾١ٓٓٱلنَّاسِٓق لۡٓأ

 

 بگو پناه مى برم به پروردگار مردم.

 خواندن هر سورۀ سه مرتبه. 

ٓ«أعوذٓبكلماتٓاللّٓالتاماتٓمنٓشرٓمآخلق»
 پناه می برم به کلمه های کامل الله از شر آنچه آفریده است.

 سه مرتبه 
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«ٓٓ وَٓٓبسِْمِ وَه  مَاءِٓ السَّ فيِٓ وَلآَ رضِْٓ
ْ
الأ فيِٓ شَيْء ٓ اسْمِهِٓ مَعَٓ ٓ ر  يضَ  لآَ َّذِيٓ ال اللِّٓ

ٓالعَْليِمٓ  مِيع  ٓ«السَّ
به نام الله که با نام او در زمین و آسمان هیچ چیزی ضرر نمی رساند  

 و او شنوا و داناست. 

 سه مرتبه 

ٓ«هٓوسلمٓنبيًّارضيتٓباللّٓربًّآوبالإسلامٓدينًآوبمحمدٓصليٓاللّٓعلي»
)من(    دین  اسلام  است،   ) پروردگار)من  الله   که  هستم  راضی  من 

 است، و محمد صلی الله علیه و آله و سلم پیامبر) الله( است.

 سه مرتبه 

أصبحنآوأصبحٓالملكٓللّٓوالحمدٓللّٓلآإلهٓإلآاللّٓوحدةٓلآشريكٓ»
يرٓمآفيٓهذآربٓأسألكٓخٓٓ.لهٓالملكٓولهٓالحمدٓوهوٓعلىٓكلٓشيءٓقديرٓٓ.له

ٓ.وأعوذٓبكٓمنٓشرٓمآفيٓهذآاليومٓومنٓشرٓمآبعدهٓٓ.اليومٓوخيرٓمآبعده
الكِبَر الكسلٓوالهرمٓوسوءٓ أعوذٓبكٓمنٓ ٓ ِ النارٓٓٓ.رب  وأعوذٓبكٓمنٓعذابٓ

 «وعذابٓالقبر
 

صبح کردیم و تمام جهان برای الله متعال صبح کرد، و ثنا و صفت  

الله  جز  برحق  معبودی  است،  متعال  الله  و  بر  است  یکی  او  نیست،   

شریکی ندارد، تمام سلطنت از آن اوست و حمد از آن اوست و او بر  

هر چیزی تواناست. پروردگارا من از تو خیر این روز را می خواهم،  

و خیر آنچه را که در پی آن است، و از شر امروز و بدی های آن به  
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ن از تنبلی و  تو پناه میبرم و از شر آنچه در پی آن است. ّپروردگارا م

ضعیفی و کهنسالی به تو پناه می برم و از عذاب آتش و عذاب قبر به  

 تو پناه می برم. 

 و دروقت شام می گوید: 

ٓ«أمسينآوأمسيٓالملكٓللّ»
می  کرد.و  شام  متعال  الله  به  جهان  تمام  و  کردیم  بیگاه  ما 

به جای:   آخر  تو می خواهم.تا  از  را  این شب  گوید:پروردگارا، خیر 

جای   به  شام  در  یعني   . الیوم(  )هذا  جای   به  وأصبح(و  )أصبحنا 

هذا   ( جای  به  و  گوید،  می  الملک  أمسی  و  أمسینا  وأصبح(  )أصبحنا 

 الیوم ( هذه اللیلة می گوید.

ٓ«اللهمٓبكٓأصبحنآوبكٓأمسينآوبكٓنحيآوبكٓنموتٓواليكٓالنشورٓ»
ر تو زندگی  بار الها، به امر تو صبح کردیم، و شام نمودیم، و به ام

 کرده و می میریم، و بازگشت همه بسوی تو است. 

 و در شام می گوید: 

ٓ«اللهمٓبكٓأمسينآوبكٓأصبحنآوبكٓنموتٓوبكٓنحيآوإليكٓالمصير»
می   و  کرده  زندگی  تو  امر  به  و  نمودیم،  شام  تو  امر  به  الها،  بار 

 میریم، و بازگشت بسوی توست.

«ٓٓ من بأحدٓ أوٓ نعمةٓ منٓ بيٓ أصبحٓ مآ لآاللهمٓ وحدكٓ فمنكٓ خلقكٓ
ٓ«شريكٓلكٓفلكٓالحمدٓولكٓالشكر
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پروردگارا !هر نعمتی که به من روی کرد و هر نعمت دیگری که به  

هر یک از مخلوقات روی می کند از توست، تو شریکی در  نداری،  

 پس حمد و سپاس مخصوص تو است. 

 و در شام می گوید: 

ٓ«بيٓٓماأمسي»
وست» وعافيةٓ نعمةٓ فيٓ أصبحتٓ إنيٓ وعافيتكٓٓٓٓ.راللهمٓ ٓ على  نعمتكٓ فأتمٓ

ٓ«وستركٓفيٓالدنيآوالآخرةٓ
الهی من در فضل و سلامتی و امان صبح کردم، پس نعمتت را بر  

 من و سلامتی خود و حفظت را در دنیا و آخرت کامل فرما.

 سه بار خوانده شودو در شام می گوید: 

ٓ«…اللهمٓإنيٓأمسيت»
 پروردگارا من بیگاه کردمتا آخر. 

«ٓٓ والحزنٓاللهم الهمٓ أعوذٓبكٓمنٓ والكسلٓٓ.إنيٓ العجزٓ ٓٓ.وأعوذٓبكٓمنٓ
ٓ«وأعوذٓبكٓمنٓغلبةٓالدينِْٓومنٓقهْرٓالرجالٓٓ.وأعوذٓبكٓمنٓالجبنٓوالبخل

برم، و از ناتوانی و تنبلی به تو پناه  خدایا از غم و اندوه به تو پناه می 

من  برم، و از اینکه  قرض بر  برم، و از ترس و بخل به تو پناه می می

 غلبه کند، و از قهر مردان به تو پناه می برم. 
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والآخرةٓ» الدنيآ فيٓ العافيةٓ أسألكٓ إنيٓ العفوٓٓٓ.اللهمٓ أسألكٓ إنيٓ اللهمٓ
اللهمٓٓٓ.اللهمٓاسترٓعوراتيٓوآمنٓروعاتيٓٓ.والعافيةٓفيٓدينيٓودنيايٓوأهليٓومالي

ٓومِنٓخلفيٓوعنٓيمينيٓوعنٓشماليٓومنٓفوقي وأعوذٓٓٓ.احفظنيٓمِنٓبينٓيديَّ
غتالٓمنٓتحتيبع

 
 «ظمتكٓأنٓأ

خواهم. بار الها! عفو  الهى! عفـو و عافیت دنـیا و آخرت را از تـو مى 

نمایم. بار الها!  و عافیت دین، دنیا، خانواده و مالم را از تو مسألت مى 

از   مرا  الهى!  ساز.  مبدّل  امان  به  مرا  ترس  و  بپوشان،  مرا  عیوب 

ا و  و سمت چپ  راست  وسمت  سر،  وپشت  ،  پیشرو،  بالایم  سمت  ز 

برم از اینكه بطور  محافظت بفرما، و به بزرگى و عظمت تو پناه مى

 ناگهانى از طرف پایین ترور شوم.

أنت» إلآ إلهٓ لآ ربيٓ أنتٓ عبدكٓٓ.اللهمٓ وأنآ عهدكٓٓٓ.خلقتنيٓ علىٓ وأنآ
استطعت علىٓٓٓ.أعوذٓبكٓمنٓشرٓمآصنعتٓٓ.ووعدكٓمآ بنعمتكٓ ٓٓ.أبوءٓلكٓ

ٓ«هٓلآيغفرٓالذنوبٓإلآأنتفإنٓٓ.فاغفرٓليٓٓ.وأبوءٓبذنبي
الهی، تو پروردگار من هستی، ونیست معبود برحق جز تو، تو مرا  

پیمان تو به قدر توان  آفریده بنده تو هستم، و من بر عهد و  ای و من 

برم، و هم بر لطف  ام به تو پناه میپای بندم، از شرّ آنچه که انجام داده

بر گناه خودم اعتراف دارم،  ای، و هم و نعمتی که تو در حق من داشته 

 آمرزد.پس مرا بیامرز؛ زیرا گناهان را  جز توكسي نمی 
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والأرض» السماواتٓ فاطرٓ والشهادةٓٓ.اللهمٓ الغيبٓ شيءٓٓٓ.عالمٓ كلٓ ٓ ربَّ
أنتٓٓ.ومَليِكه إلآ إلهٓ لآ أنٓ شرٓٓٓ.أشهدٓ ومنٓ نفسيٓ شرٓ منٓ بكٓ أعوذٓ

هٓإليٓمسلم رَّ ٓ«الشيطانٓوشركهٓوأنٓأقترفٓعلىٓنفسيٓسوءآًأوٓأج 
نهان و آشکار، پروردگار    ها و زمین، داننده ای آفریدگار آسمان الهی، 

دهم که هیچ معبود راستینی جز تو نیست  چیز، گواهی میو مالک همه

ا  از  و  شیطان،  شرّ  از  و  خودم،  نفس  شرّ  از  به  ینو  مرا  شیطان  که 

پناه می تو  به  اندازد،  این شرک  از  و  که در حق خودم مرتکب  آورم، 

 آورم. بدی شوم یا به مسلمان دیگری بدی برسانم به تو پناه می

كٓوأشهدٓحملةٓعرشكٓوملائكتكٓوأنبياءكٓٓ» شهد 
 
اللهمٓإنيٓأصبحتٓأ

ٓ«ولكوجميعٓخلقكٓبأنكٓأنتٓاللّٓلآإلهٓإلآأنتٓوأنٓمحمدًآعبدكٓورس
صبح  این  در  من  تمام  الهى!  و  را،  تو  عرش  حاملان  و  را  تو  گاه، 

گواه  را  تو  مخلوقات  همهء  و   ، را  تو  وپیامبران  را،  تو  فرشتگان 

گیرم بر این كه تو الله هستى، نیست  معبود برحق جز تو، و محمد مي

 ء تو است. بنده و فرستاده

 و در شامگاهاللهم  

ٓ«…اللهمٓإنيٓأمسيت»
 من بیگاه کردمتا آخر ) چهار مرتبه بخواند(  پروردگارا

ٓٓشيءٓٓكلٓٓٓوهوعلىٓٓ.الحمدٓٓٓولهٓٓالملكٓٓلهٓٓ.لآإلهٓإلآاللّٓوحدهٓلآشريكٓله»
ٓ«قدير
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آن   از  سلطنت  ندارد،  شریکی  او  یکتا،  الله  جز  برحق  معبود  نیست 

 اوست و ستایش از آن اوست و او بر هر چیزی تواناست. 

 ) صد بار بخواند( صبح و شام 

ٓ«حسبيٓاللّٓلآإلهٓإلاهوعليهٓتوكلتٓوهوربٓالعرشٓالعظيم»
الله برای من کافی است، و هیچ معبودی ]راستین[ جز او نیست، من 

بزرگ   عرش  صاحب[  ]و  پروردگار  او  و  نمودم،  توکل  او  بر  تنها 

 است.

 ) هفت بار بخواند( 

ٓ«ليسٓوراءٓاللّٓمرمىٓٓٓءسمعٓاللّٓلمنٓدعآٓ.حسبيٓاللّٓوكفيٓ»
کافی و بس است، الله دعاء دعا کنندگان را می شنود، مقصد  الله مرا  

 پشت سر الله نیست ) که برای دعا طلب شود ( 

 «سبحانٓاللّٓوبحمده»
 ) صد بار خوانده شود( در صبح و شامگاه، و یا در هر دو اوقات.

ٓ«أستغفرٓاللّٓوأتوبٓإليه»
 گردم. خواهم از الله و به او باز می آمرزش می

 ده شود() صد بار خوان

این همان چیزی است که نوشتن اش میسر گردید، از الله متعال بهره مندی  

 آن را مى خواهم. 

هـ ق.  20/1/1418نوشتۀ محمد الصالح العثیمین به تاریخ    


